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Involat pernix strepitante pennå 

culta camporum rigidosqve montes, 

falcis abrumpens acie feroci 

omnia tempus.

Arduum cedri caput en ruinam, 

urbis et moles, populiqve lati, 

artium flores, sapiens, colonus, 

rexqve trahebant.



Nulla sed leto dare sempiterno 

vis, sator rerum! sed adhuc in astra 

cedrus exsurgit, rosa semper artis 

et pedit ardens.

Helladis nos in cineres soluta 

templa vernantis gemimus, piisqve 

sensibus tacti monumenta pulcri 

qværimus orbis.

Arbor heu! pulvis jacet hæc juventæ, 

celsa qvæ fudit tenerosqve fetus 

Atticæ, dulces Tiberisqve ripis

sparsit odores!



Voce qvi docta sonuit Platonis, 

dic, ubi est hortus? Cecidit sacellum *) 

illud, attendit chorus unde Pindi 

lætus alumnum!

Dic, ubi frondes, qvibus umbra texit 

mollis illius pueros Lycaei;

auro ubi splendens et amicta veste 

Pallas **) eburna ?

Ergo mortali remeabit ætas 

ista non genti juvenilis unqvam?

Heu! premunt ergo seniora fractam 

secula prolem?

*) Musarum in horto Academi»,
*q Phidias,



Irrigans herbas Venit æstuantes 

imber arvorum — geminabit ignes 

Sirius tristes — sed in alta coeli 

ille revertet!

Sidit ad cæcas tenebras metalli 

gaza, gemmarum radiiqye clausi 

nocte permulti, qyibus Hellas olim 

initis et ampla

Roma fulserunt: leve nec beatae 

copiæ pondus latebris revulsum 5 

plura sed restant fodienda seri
x 

temporis arte.



Arte, qva summa schola Te salutat 

nostra pollentem, celebrat diemqve 

hanc orans, tandem sibi Te daturam, 

o bone! patrem!

Aspero saltu nemorum puella 

orba ceu, nec jam genitoris, olim 

qvem tulit fatum, memor, aviis qvæ 

sola vagatur:

repperit si qvis probus, atqve amore 

captus attollit manibus venustam, 

nuncupat natam, dicat alterum ipsi

seqve parentem:



icta tum grato petit illa sensu 

colla tutoris — schola nostra sic Te 

excipit, sic Te vocat alterumqve, 

o bone! patrem!

Aureos sollers cumulos recludes 

namqve thesauri veteris, perita 

Tu manu, cura vigil ac labore 

non gravis ullo.

Ecce, qvam dites, numerosa circum 

turba Te stipat puerorum , amicum 

ätqve döctorem ■— Tibi svave ridens 

Dania missam



hinc sibi cernet juvenum catervam, 

qvæ Tuis donis onerabit aras

et Themistæ altas, Sophiæqve, Hygeæqve 

Eusebiæqve.

Tolle robustum, schola! tu superbe 

culmen, haud paucis celebrata seclis, 

usqve defendas patriæ Camenas,

et decus omne! —



''Tu licet Antiopæ formam Nycteidos, et tu 
Spartanam referas laudibus Hermionen, 
Et qvascunqve tulit formosi temporis ætas, 
Cynthia non illas nomen habere sinet,

Hæc sed forma mei pars est extrema furoris; 
Sunt majora, qvibus, Basse, perire juvat.”

Propert.
Elegiar 1. i. EI, 4,



De Poetriis Gr ce c i s.

Xvantos in studiis humanitatis, omnique animi 
cultura Græci progressus fecerint, videtur illud 
imprimis testari, qvod non in singulis meliori 
conditione ingenioqve hominibus, vel hominum, 
singulis ordinibus latebant artes liberales, in
festo qvodam limite circumscriptæ, (uti aliorum 
sæpissime seculorum ratio fuit), tam vero late 
vim suam exserebant, omniaqve ramis veluti 
suis ita complectebantur, ut ipsa gens ad altum 
perfectionis gradum posset ascendere. — Pluri
bus id verbis, atqve ab omnibus partibus illu
strare, hic non experimur. Unam modo, qvæ 
ad illud probandum non ultima accedat, rem 
oculis nostris propius admoveamus.
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Mirari qvidem subit, cum nostris tempori
bus nullæ omnino, qvæ in arte poetica summam 
adeptæ sint laudem, qvæ vero majorem vel me
diocrem etiam obtinuerint, paucæ ferninæ repe- 
riantur; extitisse in Græcia tum claras permul
tas, tum tales præcipue, qvæ maximam sibi 
gloriam ingenii vindicarent *).  Et magis tamen 
coercitum, atqve a consvetudine hominum eru
ditorum, ac liberaliori institutione longe remo
tius fuit feminarum Græcarum vitæ genus qvam 
Nostrarum. Era^a; fuisse, aliqvis objiciet, illa
rum complures, qvibus liberior ratio vivendi, 
atqve ad cognitiones multarum rerum, omnem- 
qve in artibus facultatem perveniendi via faci
lior. At si vel hanc illamve ’era^ap putamus dici 
posse, minime ideo de omnibus idem valet, aut 
potest probari. Num itaqve in causa amplior 
ille honos et præmia publica fuere? Num gentis

*) Fateor qvidem, me ex i5o fere libris libellis- 
qve, de feminis omnium populorum illustribus, 
qvi ab Oleario in Diss, de Poetr. Græc. citan
tur , nil pæne potuisse haurire, cum paucos 
istorum mihi inspicere licuerit,- a veritate ta
men affirmationem hanc abhorrere haud puta
verim.
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universæ ingenium ? Num indoles deniqve ipsa- 
lum? _ Videamus autem de ipsis. — Recen
sentur, a viris eruditis, Poetriarum Græcarum 
plusqvam septuaginta. (76 numerat Olearius). Uti 

autem de lyricis atqve oratoribus novem, item e 
tragicis Ptolomæorum seculo vKeias illa notis
sima, ita ex hisce etiam seléctæ novem sunt, 
qvæ ceteras excellerent. Fuisse has novimus: 
(ordine chronologico) Sapphonem, Erinnam, Myr- 
tidem, Corinnam, Praxillam, Eossidem, Ony
ten, Myronem, Telesillam (v. Epigr. Antipatri in 
Brunck. An. Vol. 2, pag. II4, XXIII). Ac ne res 
nobis propositas confundamus, ipsiqve in tricas 
conjiciamus, via est nobis eligenda, per qvam 
ordines temporum seqventes tum ex potissimis 
qvædam colligamus, tum adferamus, si qvid hic 

et illic, qvalecunqve id erit, habituri simus an

notandum.

Jam igitur primam illarum delineaturum 
valde dubium reddi me sentio, exhausta viden

tem a summis doctissimisqve viris fere omnia, 
qvæ huc pertinerent. Cum vero id agam inpri- 
mis, ut una qvasi tabella utcunqve comprehen
dam eximiarum apud Græcos poetriarum imagi
nes , omittenda minime erit illa omnium longe
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inclytissima, tametsi rudis sit manus, qvæ eam 
depingere conetur.

Mw^^ As 2rap£o?, oY Akue w ^(pu^.j 
^ajrCpou?, ^ Zexatuv Moiaav fyovai fyoroies.

(Anthol. Jacobsii II, p. I9). Sed vere habuisse> 
testis est tota antiqvitas. Oriunda erat, qvæ, post 
Homerum, evaderet omnium fere Græcornm in

geniorum nobilissima, Sappho ex Mitylene Lesbi 
urbe 01. 42 v. 44„ (Fabr. Bib. Græc. ed. Karies 
V- 2, p. 137) ita incerto autem patre, ut oeto a 
Suida, qvibus vitam deberet, enumerentur. Ve

rus fuisse creditur Scamandronymus, mater 
Cleis. Ac. multa sunt, qvæ eam principem, osten
dant poetriarum. Nam qvod in Criticorum re

censionibus de aliis illarum nullis reperimus, id 
ei contigit, ut vultus ejus nummis imprimeretur, 

gemmisqve incideretur, præter alios modos, 
qvibus Lesbi gratæ civitates studerent nomen, 
ipsius immortalitati mandare. Qvin et dramata 
condidere nonnulli, Sapphus nomine inscripta. 
Imaginem ejus, a Leone pictam possidebant 
Atjenæ Statua ænea a Silanione elegantissime 
elaborata (posteaqve a Verre sublata) Prytaneum 
Syracusanum ornabat. Laudibus ejus summis 
abundabant qvam plurima cum epigrammata, 

tum veterum testimonia autorum. De ingenio
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itaqve ipsius omnes consentiunt. De moribus 

autem et apud antiqvos et recentiores lis semper 
fuit vehementior. Qvæ qvidem inde praecipue 
mihi orta esse videtur, qvod duas assumant viri 

eruditi Sapphones: Nostram alteram, alteram 
Eresiam. Habebat Sappho Mitylenæa, (æqve 
ac postea ejus discipula Damophyla) in contu
bernio, virgines, qvas ad poesin veluti educabat, 
et qvarum plures commemorantur. A paSyTPia1? 

autem illis diserte Suidas distingvit nominatqve 
nonnullas ejus svadas qvibuscum obscoena qva- 
dam familiaritate visisse accusatur. Ita igitur 
reprehensionem omnem a Mitylenæa nostra amo
vere alii volunt, ut ad Eresiam istam transfe
rant, invitis aliis, qvi hoc vitium Mitylene» 
vere inhæsisse contendant. — Verum enim vero, 
si severiore, omneqve partium studium despi
ciente animo examinare velimus, qvod adhuc 
restat, carmen M? yvvaixa ' c^mv^v , haud fa
cile poterit, ut mea qvidem fert opinio, negari: 
compositum illud esse aci feminam, arguit enim 

verbum ’^, qvem conspectus r^ ’e^WS 
voluptate pertentet, similemqve diis reddat, ar

guunt verba '«Ju (pwvaaat et ytKais i^i^ocv, qvæ 
non nisi femineas indicare illecebras videntur. 
Si vero ad feminam esse concedamus, vix illud
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qvoqve tollemus, qvod motus bie intimi pectoris 
corporisqve totius, qvod æstus hic perturbatio- 
num vehernentissimarum, tantum non in de
mentiam, animiqve abiens deliqvium, non po_ 
test omnino esse apud lyricam poetriam, fictum 
qvid aut lusus aliqvis ineptus. Græcos scilicet 
eosdem, qvi tanta cum protervitate levitateqve 
«a^^^ isti indulgerent, graviores sese adver
sus hanc T^jSah^v 'aazKynav gessisse opinabi
mur ? Sed nauseam movet in hanc rem diutius 
inqvirere. Etiam illa de amore Nostræ erga 
Phaonem relata agnoscere non volunt. In Ere- 
siam igitur et hoc protinus rejicietur. Num au
tem Vestalis Sappho fuit? Videntur sane, et 
’æiS^a ’eis Acp^oair^v et fragmentum:

Ae^uxs fie» a 'Zelwa etc.

probare contrarium. Eqvidem intelligere non 
valeo, qvanam tandem ratione tantum attingere 

posset artis fastigium, nisi alacriori animo in
structa et sensibus concitata fervidioribus Hos 
vero etiam ad vitia impellere posse et solere 
nemo non fatebitur. Atqve illud ipsum deniqve 
est, qvod Sapphonem a ceteris distinxisse poe
triis arbisror, ac fecisse, ut nulla adhuc par ei 

inventa sit; cum major numerus earum, qvæ ad
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poesin animum appellerent, vel affectus sine 
ingenio, vel sine veris affectibus haberent inge
nium, Sapphonem vero et ingenio et altissimis 
animi sensibus ita alma donasset natura, ut de
cima vere per omne ævum Musa appellari me
reret. — Qvæ deinde nobis se offert, Erinna, 
Lesbia, Sapphus æqvalis atqve ’nai^a, valde ho
norificum sibi inter Poetrias nomen vindicabit. 
Puellam admiramur, qvæ cum anno ætatis 19 
obierit, tantum in arte poetica assecuta est, ut 
versus ejus (secundum Eusth. in Horn. II. v, 726) 
Homericis pares sint judicati. Noluerim tamen 
hoc eam habere vim, ut sit ipsa qvasi alter Home
rus existimanda. Qvud si ita esset, majorem certe 
habuisset Erinna celebritatem et per omnia tem
pora inclaruisset ejus ingenium. Pertinet vero 
laus illa fortasse ad versuum ipsorum ^^avix^v, 
ad rythmum, nativam qvandam elegantiam, 
vim aut proprietatem verborum et similia, qvæ 
singulis modo virtutibus contineantur , non 
omnem ingenii magnitudinem efficiant. An- 
tiphonis tamen epigramma non magni Erin
nam facit, qvando Grammaticos taxat, qui in 
poetria Nostra, plebejisqve versificatoribus col
laudandis inepte se gerunt:
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--------V^^^rin-av x^i^r/a ywq 
—----’aruxeis aijjref 'artavrobarat 
— — 'err' lioivvy Se xo[jMwtss.

Redarguitur autem hocce Antiphonis judicium
ita ab aliis autoribus, ut e mediocrium illam
poetarum plebe fuisse minime credamus. Nam- 
qve ut illud taceamus, qvod amica Sapphus fuit 
(testimonium qvidem indolis poetic® non satis 
validum) exstat Antipatri qvoqve epigramma pul
cherrimum, magna eam ornans laurea Apol
linari :

Hsrjgoeitw Hgivva — —
’AX’ 'ehazev Moveas rovra ro fiaiov 'siros

Kaire^os MHVOJ futtes Simos, '^s xo\oiwv 
H{wy[MS 'ew' 'sia^ivais xi^va^evos vstyeKais.

Leonidas porro in Anthologia, Asclepias, Incertus 
qvidam, qvi item cycni cantui assimilat carmina 
Nostræ; Meleager, yArøy etiam Hjot^j wjjew- 
X^ara x^onov suæ v^yoSora sityav® innectens, aliiqve 
præstanti® Erinne® testes esse locupletes viden
tur (Vid, inprimis Christodorum, Brunckii Analect. 
Vol. 2, pag. 460). — De carmine ejus '^anaryi, 
colus (qvantum ex titulo conjicere audeam, for
tasse idyllicum, vel simile qvid) nil scimus, nisi
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qvod ex trecentis hexametris constabat, home- 
ricum, (si fides, ut ante diximus habeatur Epi
grammatistae apud Suidam) ingenium plane spi
rantibus, qvæ inprimis ei. gloriam videntur pe
perisse et summam illam prædicationem: Xavcp^ 
S 'Hgivvtis osaov (UeXeecra/y afjwiw ’H^ivva '^anCjw; 
tassov Vv 'e^aiziinon;. Statuam deniqve Erinna 
æneam habuit, a Naucyde fabricatam. Qvod 
vero ad odam ^is P^p attinet, qvæ illi vulgo 
adscribitur, lis fuit inter viros eruditos, sitne 
Erinnæ nostræ, an aliiis cujusdamErinnæ. Nana 
si Nostræ assignemus, in urbem Romam (qvod 
piures contendunt) minime esse poterit, cum 
Tarqvinii Prisci temporibus, qvæ in poetriæ hu
jus ætatem incidunt, ad tantam Roma opulen
tiam, qvantam ei oda tribuit, nondum perve
nisset. Itaqve aut serioris alius in Romam, aut 
veræ Erinnæ in Fortitudinem carmen composi
tum fuerit. Priorem Gesnerus, Stephanus, Lip- 
sius, al. posteriorem Hugo Grolius et A. Schnei- 
derus sententiam complectuntur. Si vero inter 
tantos viros levem afferre liceat opinionem, vi
detur mihi, eos, qvi in urbem Romam scrip
tum esse odarium contendant, effugisse, qvod, 
tumidior forte esset ’o^psX^, de urbe, de im
perio humano dicere:
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Havra Se atpaWav o' p,ey/?o? 'ataV 
wi fji.STixv'KcissMV ^lOvaWoi’ ’aWos, 
soi pjova, K^yaisiov ’Su^ov ’a^xa?

’ov ^ra^aWv,.
qvæ ferenda utiqve forent, si nurnen aliqvod 

sibi poetria cogitasset. Serissimis qvidem tem
poribus ampullas ejusmodi haud alienas fuisse 
satis constat. Isti autem versus tum minus re
sponderent ceteris, qvæ in hoc carmine sunt 
plane egregia.

Qvæ in serie poetriarum mox seqvitur. 
Myrtis Anthedonia, (Olymp. 65) paucula modo 
de se nobis memoranda reliqvit. Qvare om
nium instar testimoniorum fragmentorumqve, 
ingenium ejus et qvantum in arte poetica va
luerit illud probabit, qvod (secundum Suidam) 
magistra fuit Pindari atqve Corinnæ. Præter 
alia qvædam epigrammatum et autorum de illa 
præconia, liqvet etiam ex fragmento Corinnæ, 
eam cum Pindaro carminum certamen iniisse, 
ob qvod Nostram Corinna reprehendit, nos vero 
laudamus.

lam ad Corinnam, Tanagræam vel Theba
nam (01. 65 vel 69) deferimur, qvæ in celeber
rimarum apud Græcos feminarum numero est 
utiqve reponenda. Magnam igitur et hujus pa-
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riter ac omnium reliqvarum in scriptis ita de
perditis, ut præter aliqvot versiculos nil omnino 
supersit, fecimus jacturam. E Myrtidis autem, 
una cum Pindaro, institutione profecta est, tem
pore tamen prior, ut videtur. Notissima sunt 
atqve ad poetriam hanc immortalitati tradendam 
vehementer faciunt ejus cum Pindaro, Lyrico
rum principe certamina ; qvinqvies enim, fe
runt, Thebis eam illi victoriam præripuisse. 
Qvam licet gloriam ita obtrectent qvidam, ut 
vel propter juveniles Pindari annos ingeniiqve 
immaturitatem, cum Corinna esset adultior, vel 
propter inscitiam judicum vel favorem palmam 
reportasse eam contendant : sunt tamen, qvæ 
ad altum Nostram claritatis gradum evehant, in
dicia. Neqve enim ultima, ut mihi videtur, 
laus fuit, præstare Pindaro, licet juveni, in arte 
tam exercitato, ut ad publicum certamen pro
gredi auderet, neqve illa prorsus gloria, aut 
ceteræ ejus laudes esse possunt immeritæ, cum 
(teste Pausania in Bæotici.s lib. 9 cap. 22) in ce
lebri apud Tanagræos urbis loco monumentum 
habuerit, in gymnasio ipsa esset picta, tænia 
redimita, victori® illo insigni, qvam de Pindaro 
retulerat. Varii porro scriptores eam tanqvam 
inclytiorem feminam commemoravere: qvorum
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Themistius (Orat. XXVII p. 334 ed. Harduin) a 

Corinna, Pindaro, Hesiodo *)  maculam stupi
ditatis istam, qva odium Atheniensium adsper- 
gebat olim Bæotios, plane abstergit: Isacius 
Tzetzes in Prolegomen: ad Lycophronem Co
rinnam inter tov$ Ssä» opopiagous \u^wou$ : et 
Pausanias (in supr. citato loco) solam prodit eam 
apud Tanagræos carmina composuisse. Illud 
etiam, qvod statuam ipsius finxit idem Silanion, 
cui Sapphus imago debetur, de meritis Corinnæ 
nobis non parum persvadet. Præter Xv^ous 
VO’MVS sive 'a?twra aliaqve, ’^uv reliqverat qvin- 
qve libros, sed minus fervidum ejus ingenium et 
audax fuisse videtur, qvam Pindari condiscipuli, 
cui cum objecisset, qvod scriptis fabulas nullas 
inseret et, isqve admonitioni attentus carmen 
fudisset mythis promiscue congestis obrutum, 
ridens Nostra, manu, inqvst, serendum est, 
non toto sacco. Muscum ideo Corinnam Pin
darus vocavit, sicut et suem appellavit cum The
bis illa vicisset. (Tametsi lectionem 'vp apud

*) Laudem non in eo qværo, qvod a tarditatis 
eam suspicione liberat, sed in illo præsertim, 
qvod una cum Pind, et Hesiod. nominat Co- 
nanam.
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Ælianum Var. Hist. XIII. 25, alii commutant). 
Videmus nimirum, poetas per omne ævum ver# 
dici posse ’’genus irritabile.’’

Procedit alia, nec minore carminum laude 
insignis poetria Praxilla, Achæa, e Sicyone vel 
finitima terra oriunda, Olymp. 82, ut rectius 
statuendum viris doctis videtur (alii enim ætatem 
ejus ad tempus ipsaSapphone antiqvius rejiciunt) 
Alqve hic etiam tristi oculo circumspicientes col
lapsas tot Græciæ felicis illius ruinas, nisi serio
rum scriptorum testimonia, fragmentorumqve 
particulas , nil nobis superesse reperiemus, 
Qvando vero apud Athenæum (1. 15 p. 694 ed 
Casaubon) de illa : ’’ éäav^a^ero ^e siri ry r«v 
vttoKiav TOiyssi” legimus, affirm mtqve alii, ean
dem aliis poeticae generibus, ira^oivon; (fortasse 
vero iisdem ac scoliis) /mm^i, ^iäu^a/j.^ois, ’u/j,voi? 
(ut in Adonidem cujus adhuc habentur versus 
duo) excitasse magnam suorum hominum admi
rationem ; qvis nostrum qvoqve eam non merito 
suspiciet? Animadvertendum vero est in hac 
poetria, qvod et ad talia carminum genera ausa 
sit accedere, ad dithyrambos, qvi teneritati et 
forte verecundiae repugnarent femineæ, qviqve 
non nisi vjrilis animi fructus esse viderentur. 
Esse tamen potuisse, opinor, jam cultioribus illis
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temporibus (ætatem enim Praxillæ aci Periclem 
et bellum referunt Peloponnesiacum) qvi non 
ea, qva Græci antiqviores, temulentia dithyram
bos suos perfunderent *).  Scoliis autem maxi
mum sibi hUnorem acqvisivit. Nam Athenæus 
eam in hoc genere cum Alcæo jungit atqve Ana
creonte. Veteres deniqve, ingeniorum optimi 
judices, tanti Praxillam æstimavere, ut statua 
ejus, å nobilissimo artifice Lysippo fabricata 
Athenis collocata sit, ubi honoris, tanqvam solis 
benigno calore amoenissimi qvicunqve artium 
flores gaudebant.

Nossis (non Lesbia, secundum opiniones 
qvorundam, sed Locrensis, æqvalis Rhintonis 
Tarentini vel Syracusani , qvi claruit circa 
Olym. 116) carmina paullo post fecit, qvam ab 
Alexandro Magno Persarum regnum subactum 
est. Epigrammata sunt hujus duodecim, qvæ 
injurias temporum evaserunt, mollem sane Mu- 
sam spirantes. Cum vero Schneiderus (Selecta 
poetriarum carmina et fragmenta, pag. 175)

*) Apud Fabricium lego, inter dithyrambos Prax
illæ odam in Achillem qvandam ab Hephæstione 
relatam Ergo in Bacchum dithyrambus non 
semper decantatus fuit.
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* licet non multos,” dicit, ”prædicatores nacta 
(Nossidis carmina) fuerint, his, cum internum 
ipsis competeret pretium, ne indiguere qvidem,” 
potuerim haud qvidem illi assentiri judicio. 
Omisso enim, qvod epigramma per se, qvamvis 
sit perfectissimum elegantissimeqve- perpolitum, 
vix ad veram poesin pertinere verumqve facere 
poterit poetam: eqvidem tales non valeo hisce in 
versibus dotes deprehendere, ut propter illos 
solos poetria sibi honorem eximium mereret 
Notum cuiqve est, Græcos longe plura reqvisi- 
visse in illis, qvos salutarent poetas, magnisqve 
suorum ingeniorum nominibus insererent. Om
nino itaqve ad prædicatores confugiendum est, 
si de vero poetriæ hujus pretio statuere qvid 
velimus. Et qvanqvam magnopere vereor, ne 
ipse de nugis proferendis accuser, non potero 
tamen non inter prædicatores istos ipsam Nos» 
sidem locare:

’ Ss^a/ ^uxaivov h/j.a, to 7oi ^tci Xaåes ayauaS 
NoaatSof vi^avsv Qiu(pi\is, JKåwj;®?

inqvit in epigrammate, in qvo una cum ma
tre sua consecrat vsstem Junoni byssinam 
Aliud est:

5
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’fl ^tv’ ét to rys v\sis von naWtyo^ov MrtuKavav 
Tav ^att^ov? ya^iTav av^og ayr^oyevoi' *), 
ititetv, å? M. o u & a i a i <p i\ av., t ^ v a te Aortas yä 
Ttxtev taav, ått ^ öt rouvoya Noaa-zf —

Qvantum sibi hic sumit poetria Nostra ! At 
cur vanam id jactationem putabimus? Enim- 
vero, si cum illis jungamus verba Meleagri:

— — /Mtfioirvovv sua^efiov ifltv
NoaaiSos, ii ^skrots xypov srrfav E^a; **)

et qvod ab Antipatro Thessal. (Brunck. Anal. V. P. 
vol. 2 pag. 114) novem adscribatur poetriarum 
choro ingenuam ejus illam, pariter ac Horatii, 
Ovidii, aliorumqve, censebimus gloriationem 
et lauream huic qvoqve coronam porrigemus.

Majorem, qvæ seqvitur, Anyta, famam 
esse assecuta videtur. Tegeatis fuit, ut inter

*) Lectionem seqvor cel, lacobsii, neqve Schneide- 
rum, cum, Brunckio præeunte, rav Sa^&w, 
%a^nav av^o? tvc^o/J-svos , legat , ætate 
Nossidos ad Ol. 116 jam relata, bene Intel li
gere possum. Durior saltem sententia, necesse 
est, inde oriatur, Num enim Sapphonis ima
ginem, vel umbram viseret ille hospes, et cum 
eadem colloqveretur ?

♦*) Jacobsii Anthol. Græc. Vol. 1 p. 1.
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criticos convenit, (qvorum sunt tamen, qvi duas 
ejusdem nominis, alteram Mitylenæam, alteram 
Tegeatidem, confundant) vixitqye Olymp. 120. 
Qvomodocunqve se habet veritas istorum, qvæ 
Pausanias (libro decimo in Phocicis cap. 38) re. 
fert: ’ Anytam a deo, qvi Epidauro colitur, mis
sam fuisse cum tabulis obsignatis, et per visum 
in qviete acceptis, ad Phalysium qvendam, oculis 
fere ad cæcitatem usqve laborantem, eundemqve, 
cum, tabulis resignatis, in ceras adspexisset, a 
morbo protinus fuisse liberatum”; observamus 
tamen, Anytam hic diserte vocari ”tqv noiv^aeav 
ra siri.” Ceterum et zpn-yMroiev, ut plures 
alias, (de qvibus infra afferendum) fuisse No
stram reperimus. Reliqvit epigrammata 14, 
qvorum nonnulla, si qvid judico, elegantissima. 
Nec mediocriter eam commendat statua, qvæ ab 
Enthycrato, et Cephissodoto, celeberrimis illa 
ætate statuariis, in honorem ipsius efformata est 
Honorificum qvoqve in Anthologia sua (epigr. 1) 
locum Meleager ei assignat. Summo autem 
praeconio eam ornat Antipater Thessal. (Briinck 
Anal. Vol. 2, pag. 114, XXlII) ubi ^opa, qvæ et 
Æschyli laus fuit apud antiqvos (vid. Olearium 
pag. 131) tribuit Anytæ, ^Xorqve dicit 'O^gov

B 2
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(licet de hac laude idem valere videatur, qvod 
de Erinna jam annotavimus). —

In diversam iterum migramus regionem, ubi 
altera statua, ab eodem illo Cephissodoto, alii 
poetriae, Myroni (Olymp. 125) erecta nitet. Fuit 

Muf» Ev^avria, Voi^T^ia evav %ai s\eiysiav, ^ai 
/xeXav. O^fou tou T^ayixou Suyar^j, yuvq A»- 
tyo/JbaKov, tov zTtiKKv^svTO? (pihoKoyou *).

Fuit et

Muf a xubaKiftoi ^v^avri^, ^v Iti jr^/Sv^v
'Er^ov eueiri>is ^w'io? ^(wa Mowat **).

præter epigrammata nonnulla, fragmentum est 
apud Athenæum, lib. XI, heroici carminis, ”Mp^- 
fjuxrjvy'’ inscripti, virtutum varietate, ut ait 
Schneiderus (p. 212) distinctum.

Hæc cum potissimum habeamus de poetria 
illa, qvæ magnam nacta esse videtur celebrita
tem, afferenda, mox transgrediemur ad ultimam 
in ordine Nostrarum, qvam etiam festinabundi 
modo indicabimus: Telesillam åico (Olymp. 139) 
qvæ Cleomenem Lacædæmoniorum regem, fe-

*) Snidas in Mu^w.

**) Brunck, Anal. Vol. 2 p, 471,
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minas Argivas obarmando vicit urbemqve defen
dit. Idem vero Pausanias, qvi (lib. 2 in Corin
thiacis cap. 20) hoc refert, aliud addit, qvod ad 
nostram rem faciat vehementius: ut^ to äear^ov, 
dicit, AtygoSiTW ^iv Isgov, e^^oa^ev Se tou e^ous 
TeKeaiWa, v, Kor^asa T a aa^ata, £7U?<ya- 
^m snKy, xai pi^ta /jwvexeiva s^i^rai 61 ^0$ TOIS 

Wiv, awrn Se e? x^avo? ofä, narttzouffa. ^ W^’ 
xai Érni^s^ai tu neCpaKq ^eWowa. ^v Se xai ^ 
T eheeiWa xai «KX«? sv rai? yuvaifyv éuoomfW, 
neu paWov STl^aTO STI sti T« VOlVjfflU 
Itaqve et hanc censebimus poetriæ nomine dig
nissimam *). — Brevi jam exhibito novem illu
strium conspectu, cur in tanta ingeniosarum 
apud Græcos fæminarum multitudine illas potis-

♦) Corpus habuit Telesilla infirmum. Cui medi
cinam qværens, oraculo adito, responsum tulit: 
”Musas ipsi medicinam præstituras.” Carmini 
igitur et musicæ operam navare cæpit, ab eoqve 
inde tempore et valetudine rectius utebatur, et 
carminibus admirationem inter feminas move
bat, Qvid? si altior in narratione hac sensus 
latuerit? Si sententia occulta erit; artes huma
nitatis sæpe animos cultorum suorum tranqvilla 
qvadam voluptate perfundere, qvæ et in cor
pora vim suam exserat salutarem ? — Mihi sal
tem ita videtur.
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simum recensendas sumserimus, in promtu est 
ratio. Nam cum manca sit atqve incerta maxima 
pars Testimoniorum, qvæ de omnibus Græcis 
poetriis ad nos pervenerint, ipsarum autem e 
scriptis nil nisi versus paucissimi et epigrammata 
supersint: antiqvis, necessarium fuit, Gramma
ticis , licet hic et illic pulchritudinis pravo sensu 
inductis, fidem in selectu illarum faciendo adhi
bere. — Videmus igitur, flores novem poetria

rum per omnia fere sparsos fuisse tempora, qvi- 
bus Græci fecunditate ingeniorum, elegantia et 

perfectione artium scientiarumove, copia mag
norum virorum, rerumqve publicarum splen
dore, qvasi clarissima in luce mersarentur et pal

mam seqventibus s. culis præriperent. — No
vem enim illarum ætates incidunt intra Olympia
des 44-139, spatium, si non diligentissime com
putamus, annorum 300, ita ut terminos tantum 
non ultimos figamus ætatem Solonis (01. 46) 
mortemqve Aristotelis (01. 114) — Videmus, 
non solum tempora omnia, sed omnes qvoqve 
Græciæ regiones feminas poetica laude inclytas 
habuisse; ita ut primum ex insulis (v. c. Lesbo, 

ubi natæ sunt Sappho atqve Erinna) oriunda, 
mox qvasi transmigraverint ingenia ad ceteras 
totius fere Græci® nationes, ad Bæotiam, Acha-
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jam, Locros, Arcadiam, Argos, Byzantiam de- 
niqve, terminum veluti culturae, et

taais äeoy^oraovs 'EMteav Ufysne yuvaixa; 
v/uwoi$ t Kai Mokc^cw Htsgias Gxom'Kos?
IIq^iW^p Mugn etc. etc.
— — —— — —— •*•
vaeag asvvaav égyariSas aeKHav.
évvea fisv Moveas fjwyag 'Ov^avos- ivvea 5’ avtas 
Talaretes, Svaröis atySrrov svty^oauvav *).

Idoneam non facile causam invenire potero, cur 
Olearius qvindecim amplius Sibyllas poetriarum 
innumero reposuerit. An qvod talia, ut pluri
mum, vaticinia versibus inclusa edebantur ? Me

tricum scilicet qvodcunqve ad poesin pertineret? 
— Gravioris vero momenti nobis illud est, qvod 

inter septuaginta et sex ab eodem autore nume
ratas Græcorum poetrias, plures occurrunt, qva- 
rum alias supra mediocritatem se saltem evexisse 
alias' nomen etiam attigisse illustre conjiciamus. 
Illarum sunt Anagora Milesia, Damophyla, Eu- 
nice Salaminia, Sapphus ^a^Tfrø **);  — harum

*) Brunck Anal. V. P. Vol. 2 p. 114, XXIII.

**) Opinor, non tam in theoria (ut nos dicimus) 
poeseos, qvam in Musica et metrorum recte od 
bibendorum arte scholam hanc Sapphus fuisse 
versatam.
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Learchis, Mnesarchis, Mystis, Praxigoris, Tha- 
larchis, qvibus, pariter ac novem Nostris (Nos- 
side excepta) statuas erectas fuisse legimus. De 
Cleobulina enim, Eurydice, Hedyla, Irene, et 
Theosebia(qvas in eodem cum celeberrimis choro 
Schneiderus collocat *),  causa modo pauculorum 
fragmentorum) nil constat unde præstantiam 
earum cognitam habeamus.

Qvot autem ingeniis, non solum virorum, 
sed feminarum etiam abundavit Græcia antiqva, 
et qvam altas per totam illam radices humanitatis 
artes semper egere! —

*) Selecta Poetriarum carmina et fragmenta.



Festum, qvod in diem IV Juli, bora anteme

ridiana X. incipiendum indicimus, ita celebra

bitur, ut vir summe venerabilis, longeqve ce

leberrimus, D. Fridericus Miinter, Selandiæ, 

Ordinumqve Regiorum Eqvestrium Episcopus, 

Commendator Danebrogicus, oratione habita, 

Rectorem scholæ Roeskildensis D. Sevevinum 

Nicolaum Jehanncm Bloch , Professorem, Eqvi- 

tem Ordinis Danebrogici, virum doctissimum 

clarissimumqve, solenniter inauguret, Rector- 

qve deinde, cathedra conscensa, viris doctis

simis, Joachimo Suhr, magistro primario, et 

Petro Thrige scholæ adjuncto munus traditum 
publice gratuletur a^prosperrima qvæqve rite

precetur. —
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Hisce igitur solennibus, ut freqvente/ in- 

teresse velitis, qvotqvot artes ingenuas et scho

lam nostram studio et favore amplectimini, 

qva par est observantia, diligentissime re

gamus. —
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For förste Tale.

C h o r.

Hil være dig Dag ’. som vi skue saa glad, 

Thi ventet med Længsel Du kommer. 

Hver frodige Plante, hvert spirende Blad 

Udvikles i frugtrige Sommer, 
Naar kyndige Gartner med varlige Flid 

Rogter den Have i Foraarets Tid.
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Een Stemme.

Vor Have stod 

Forladt og ene, 

Den biode Rod 

De spæde Grene 

Har savnet Pleiehaand.

Nu frodigt staae 

I Havens Bede 

De Planter smaae, 

Thi dem mon frede 

En övet Gartnerhaand.

For anden Tale.

Fire Stemmer. 

Hædersmand! velkommen hid! 

Kiærligen vi Dig omfavne 

Himlen signe her Din Jd, 

Længe iblandt os Du gavne!
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Efter anden Tale.

Een S te in m e.

Gamle Skole önsk dig Held! 

Hædret du dit Navn skal bære 

Mellem Roeskilde Væld 

Du en aandig Kilde være!

Ud fra dig gid stedse maae 

Mangen haabfuld Yngling træde 

Fædrelandet Hæder faae, 

Musers Chor ved dig sig glæde.

C b o r a 1.

Sien vor Idræt Viisdoms Aand!

Lad vort Samfund være

Knyttet ved et trofast Baand, 

Fliden Frugter bære!

Lys i Hoved , Hjertet varmt for Dyd 

Vorde altid her vor Ungdoms Pryd!


